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ved en offshore-terminal i en medlemsstat, 
har foretaget eller foretager udtømning af 
forurenende stoffer i et af de områder, der er 
omhandlet i artikel 3, stk. 1, sikrer medlems- 
staten, at der i overensstemmelse med den 
nationale lovgivning iværksættes en behørig 
kontrol under iagttagelse af de relevante ret- 
ningslinjer fra Den Internationale Søfartsor- 
ganisation (IMO). 

2. Hvis kontrollen i stk. 1 afdækker kendsger- 
ninger, som kunne tyde på en overtrædelse 
som omhandlet i artikel 4, underrettes de 
kompetente myndigheder i den pågældende 
medlemsstat og i flagstaten. 

Artikel 7 

Kyststaters håndhævelse over for skibe i transit 

1. Hvis den formodede udtømning af forure- 
nende stoffer er foregået i de områder, der er 
omhandlet i artikel 3, stk. 1, litra b), c), d) el- 
ler e), og hvis det mistænkte skib ikke anlø- 
ber en havn i den medlemsstat, der er i be- 
siddelse af oplysningerne om den formode- 
de udtømning, finder følgende bestemmel- 
ser anvendelse: 
a) Hvis skibets næste anløbshavn er i en an- 

den medlemsstat, arbejder de pågældende 
medlemsstater tæt sammen om den kon- 
trol, der er omhandlet i artikel 6, stk. 1, og 
om passende foranstaltninger vedrørende 
en sådan udtømning. 

b) Hvis skibets næste anløbshavn er i en stat 
uden for Fællesskabet, tager medlemssta- 
ten de nødvendige skridt til at sikre, at ski- 
bets næste anløbshavn er underrettet om 
den formodede udtømning, og medlems- 
staten anmoder den stat, som den næste 
anløbshavn ligger i, om at træffe passende 
foranstaltninger vedrørende en sådan ud- 
tømning. 

2. I tilfælde, hvor der foreligger klart objektivt 
bevis for, at et skib, der befinder sig i et af de 
områder, der er omhandlet i artikel 3, stk. 1, 
litra b) eller d), har begået en overtrædelse i 
det område, der er omhandlet i artikel 3, 
stk. 1, litra d), hvorved der er sket en udtøm- 
ning, som har medført betydelig skade eller 
trussel om betydelig skade på den pågælden- 
de medlemsstats kystlinje eller beslægtede 
interesser eller på nogen ressourcer i de i ar- 
tikel 3, stk. 1, litra b) eller d), omhandlede 

områder, skal denne stat - med forbehold af 
kapitel XII, afsnit 7, i De Forenede Natio- 
ners havretskonvention af 1982 - såfremt be- 
viserne berettiger dertil, forelægge sagen for 
sine kompetente myndigheder med henblik 
på at indlede retsforfølgning, herunder tilba- 
geholdelse af skibet, i overensstemmelse 
med sin nationale lovgivning. 

3. Flagstatens myndigheder underrettes under 
alle omstændigheder. 

Artikel 8 

Sanktioner 

1. Medlemsstaterne træffer de nødvendige for- 
anstaltninger til at sikre, at de overtrædelser, 
der er omhandlet i artikel 4, fører til sankti- 
oner, der er effektive, står i rimeligt forhold 
til overtrædelsen og har afskrækkende virk- 
ning, og som kan omfatte strafferetlige eller 
administrative sanktioner. 

2. Hver medlemsstat træffer de nødvendige 
foranstaltninger for at sikre, at de i stk. l om- 
handlede sanktioner finder anvendelse over 
for enhver, der er ansvarlig for en af de lov- 
overtrædelser, der er omhandlet i artikel 4. 

Artikel 9 

Overensstemmelse medfolkeretten 

Medlemsstaterne anvender bestemmelserne i 
dette direktiv uden formel eller reel forskelsbe- 
handling af fremmede skibe og i overensstem- 
melse med folkeretten, herunder afsnit 7 i kapitel 
XII i De Forenede Nationers havretskonvention 
af 1982, og de underretter straks skibets flagstat 
og alle andre berørte stater om foranstaltninger, 
der træffes i henhold til dette direktiv. 

Artikel 10 

Ledsageforanstaltninger 

1. I forbindelse med dette direktiv arbejder 
medlemsstaterne og Kommissionen alt efter 
behov tæt sammen med Det Europæiske Sø- 
fartssikkerhedsagentur og under hensynta- 
gen til handlingsprogrammet for indsats i til- 
fælde af utilsigtet eller forsætlig havforure- 
ning som fastsat i beslutning 
nr. 2850/2000/EF6) og i givet fald under 


